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Özet 

Modern Türk k�sa hikâyecili� inin ilk ve en önemli isimlerinden biri olan 
Ömer Seyfettin’in hikâyelerinde yaz�l� ve sözlü kültür ürünlerini kulland�� � 
uzun zamand�r bilinmekteydi.  

Bu yaz�da, XVI. ve XVII. Yüzy�llarda ya�am��  olan Cinânî ve Nev’î-zâde 
Atâyî’nin eserlerinde kulland�klar� “tos vurma” motifinin modern bir k�sa 
hikâyede (Ömer Seyfettin’in Tos hikâyesi) nas�l ele al�nd�� � konusu üzerinde 
durulacakt�r. 

 

Anahtar kelimeler:  Cinânî, Nev’î-zâde Atâyî, Ömer Seyfettin, k�sa 
hikâye, motif. 

 

Abstract 

It has been known for a long time that Omer Seyfettin, who is one of the 
most important and prominent writers in modern Turhish short story, used 
products of written and verbal culture in his stories. 

In the essay, how the motif of “to ram” which XVIth and XVIIth centuries 
writers Cinânî and Nev’î-zâde Atâyî used in their works is used in a modern 
short story (Tos story of Omer Seyfettin) will be mentioned. 

 

Key words: Cinânî, Nev’î-zâde Atâyî, Omer Seyfettin, short story, 
motif. 

Türk k�sa hikâyecili� inin ilk ve en önemli isimlerinden biri olan Ömer 
Seyfettin’in, baz� hikâyelerinde zaman zaman eski kaynaklardan faydaland�� � 
uzun zamand�r bilinmektedir. Ömer Seyfettin, özellikle Yeni Mecmua’da “Eski 
Kahramanlar” serisi içinde yer alan tarihî ve epik hikâyelerinin konular�n� 
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Nâimâ ve Peçevî tarihlerinden ç�karm�� t�r1.  Bu tür hikâyelerin üzerinde çok 
durulan bir örne� i olan Ba� �n� Vermeyen � ehit’te Ömer Seyfettin, büyük ölçüde 
Peçevî Tarihi’nden yararlanm�� t�r2. Ömer Seyfettin, Peçevî Tarihi’nde bir 
arasöz olarak yer alan manzum bir destan�n bütün unsurlar�n� alm�� , fakat onlar� 
ça� da�  hikâye metotlar�na göre i� lemi�  ve kendinden pek çok � ey katm�� t�r3. 
Ömer Seyfettin, hikâyenin ba� �na Peçevî Tarihi’nden al�p yerle� tirdi� i epigrafla 
da hikâyesinin kayna� �n� bu eserden ald�� �n� ifade etmek istemektedir4. 

Ömer Seyfettin’in Ba� �n� Vermeyen � ehit’te uygulad�� �, eski kaynaklarda 
yer alan konu veya motifi kendi eserlerinde kullanma metodunu ba�ka hangi 
hikâyelerde uygulad�� � tam olarak bilinmemektedir. Onun baz� hikâyelerinin 
ba� �na koydu� u epigraflar bu konuda ara� t�rmac�lara yol gösterici nitelikte 
olabilir5. Ömer Seyfettin’in bu özelliklere sahip olan Tos adl� hikâyesindeki eski 
metinlerle olan ili� kiye ilk olarak Tunca Kortantamer de� inmi� tir6. Tunca 
Kortantamer, Nev’î-zâde Atâyî’nin hamsesini konu olarak ald�� � doçentlik 
tezinde bu ba� lant�ya i� aret eder. Nev’î-zâde Atâyî’nin Hamsesinin ikinci 
mesnevisi olan Nefhatü’l-ezhâr adl� eserin onbe� inci nefhas�n� izleyen destanda 
anlat�lan hikâye, “bütün önemli çizgileriyle Ömer Seyfettin’in Tos isimli 
hikâyesinin çat�s�d�r. Ömer Seyfettin, hikâyedeki tipleri biraz daha kendi 
ya�ad�� � y�llara uygun hale getirmi�  ve olaylarda ufak tefek de� i� iklikler 
yapm�� t�r.” Kortantamer, sözü geçen hikâyedeki metinleraras� ili� kiye dikkat 
çekerken ihtiyatla yakla�m�� t�r: “Söz konusu hikâyenin ba�ka bir kayna� �n�n 
varl�� � � u an için bilinmemektedir. Bu bak�mdan Ömer Seyfettin’in Atâyî’yi 
okumu�  oldu� u ve ondan yararland�� � dü�ünülebilir”7. Bunun yan�nda, 
Atâyî’den bir ku�ak önce ya�ayan ve ayn� zamanda babas�n�n yak�n 

                                                
1 � erif Akta� : “Millî Edebiyat Dönemi (1911-1923)” Türk Edebiyat� Tarihi, (Ed. Talat Sait 

Halman vd.) Kültür ve Turizm Bakanl�� � Yay�nlar� Ankara, 2006, C.III, s. 223. 
2 Mehmet Kaplan: Hikâye Tahlilleri, Dergâh Yay�nevi, �stanbul, 1986. 
3 Ba� �n� Vermeyen � ehit’te eski kaynaklar�n kullan�lmas�yla ilgili bir di� er çal�� ma Christine 

Woodhead’a aittir. Woodhead çal�� mas�nda esas olarak, aralar�nda yakla� �k ikiyüz elli y�l fark 
bulunan iki yazar�n sava�a olan bak��  aç�lar�n� içinde bulunduklar� devir, toplum ve inanç 
sistemi içinde de� erlendirmektedir. Woodhead’a göre Peçevî’nin hikâyesi keramet unsuruyla 
desteklenmi�  bir örnek davran��  ve kahramanl�k hikayesi örne� idir. Ömer Seyfettin’in 
hikâyesi ise, o dönemdeki askerlerin kar� �la� t�klar� s�k�nt�lar� a� mak, onlar�n motivasyonunu 
sa� lamak ve ortak ideallerin gerçekle� mesine hizmet etmek amac�yla yaz�lm�� t�r. Daha fazla 
bilgi için bkz. Christine Woodhead: “Kuru Kad� Hikâyesi: Peçevî, Ömer Seyfettin and The 
Headless Corpse,” Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Türklük Ara� t�rmalar� 
Dergisi, S.7, Y. 1991-1992, �stanbul, 1993, s.579-589. 

4 "...Hak budur ki o gazilerin içinde böyle gaziler olmasa, Zigetvara bu kadar yak�nda dört yan 
kâfir hisar� iken bekleyi� , duraklama özellikle böyle cenge çal��ma ne mümkün idi.  Peçevî 
tarihi, s. 355.” 

5 Örne� in Teke Tek adl� hikâyesinin ba� �nda Maktul �brahim Pa� a’n�n bir sözüne yer vermi� tir.  
6 Tunca Kortantamer: Nev’î-zâde Atâyî ve Hamsesi, Ege Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 

Yay�nlar�, �zmir, 1997, s. 305. 
7 Kortantamer: a.g.e., s. 428. 
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arkada� lar�ndan biri olan Cinânî’nin bu motifi Bedâyiü’l-âsâr adl� k�sa hikâye 
külliyat�nda yer alan bir hikâyede kulland�� �n� biliyoruz8. 

Cinânî’nin Bedâyiü’l-âsâr adl� hikâye külliyât�nda yer alan bu hikâye, 
Atâyî’nin ve dolay�s�yla Ömer Seyfettin’in hikâyelerinin ana hatlar�n� 
olu� turmaktad�r. Bu hikâye külliyat�n�n, hemen her edebiyat tarihine girmi�  olan 
bir yaz�l��  öyküsü bulunmaktad�r: Meclislerinde meddahlara ve k�ssahânlara 
geni�  yer veren sultan III. Murad, uzun k��  gecelerinde dinlemek amac�yla 
� imdiye kadar hiç duyulmam��  hikâyelerden olu�an bir eser yaz�lmas�n� 
emreder. Bu i�  için de padi� ah�n sürekli olarak yak�n�nda bulunan Cinânî 
görevlendirilir. Cinânî de haf�zas�ndaki hikâyeleri Bedâyiü’l-âsâr ad�yla bir 
kâtibe yazd�rd�ktan sonra cetvel için müzehhibe teslim eder. Bunu duyan 
padi� ah�n meddahlar�ndan Dervi�  E� lence, müzehhible anla�arak eserdeki 
hikâyeleri teker teker  padi� aha aktar�r. Zavall� Cinânî, tezhip i� i bittikten sonra 
câize ümidiyle eserini padi� aha sundu� unda daha önce bu hikâyeleri 
E� lence’den dinleyen padi� ah Cinânî’ye fazla itibar etmez. Kap� a� as� Gazanfer 
A� a da, küçük bir ihsanla gönlünü al�r. Daha sonra gerçek anla� �l�r ve bu olay 
dillere destan olur9. 

Hemen hemen her tezkire ve edebiyat tarihine girmi�  olan10 bu yaz�l��  
hikâyesini Atâyî’den al�nt�lamam�z�n sebebi, Atâyî’nin bu eseri görüp okumu�  
olma ihtimalinin yüksek oldu� undand�r. Ayr�ca her iki yazarda ortak olan 
motifler ad� geçen hikâyelerle s�n�rl� olmay�p birçok hikâyede benzerlikler göze 
çarpmaktad�r. 

Cinânî’nin Bedâyiü’l-âsâr’�, orijinal ve telif hikâyelerle doludur. Bu 
hikâyelerin büyük bir k�sm� geni�  Osmanl� co� rafyas�ndaki günlük hayatta 
insan�n ba� �na gelebilecek olaylardan olu�maktad�r. Eserin as�l önemi, eski �ran 
ve Arap kaynaklar�ndan al�nm��  hikâyelerin pek az olmas�na kar� �l�k, Anadolu 
ve Rumeli hayat�n� gösteren orijinal hikâyelerin çoklu� u ve XVI. yüzy�l�n 
günlük halk hayat�n� bütün samimiyeti, bütün kostümleri ve dekorlar� ile 
ya�atabilmesinden dolay�d�r. Meyhâne ve gezinti âlemleri, bask�n sahneleri, 
kervan hayat�, gemi yolculu� u, k�saca o dönemin hayat�n�n her kö�esi bu 
hikâyelerde canl� bir � ekilde göze çarpar ki bu cins tarihî belgelerin pek az 
olmas� bak�m�ndan Cinânî’nin bu eserinin önemi bir kat daha artar11.  

                                                
8Ad� geçen k�sa hikâye külliyât� üzerine bir doktora tezi çal�� mam�z devam etmektedir.  
9 Nev’i-zâde Atâyî: Hadây�ku’l-Hakây�k fî Tekmîleti’� -� akây�k (Haz. Abdülkadir Özcan), Ça� r� 

Yay�nlar�, �stanbul, 1989, s. 296-297. 
10 Ayr�nt�lar için bkz: Hasan Kavruk: Eski Türk Edebiyat�nda Mensur Hikâyeler, Milli E� itim 

Bakanl�� � Yay�nlar�, �stanbul, 1998, s.90; M.Fuat Köprülü: Edebiyat Ara� t�rmalar�, Dergah 
Yay�nevi, �stanbul, 1986, s. 385-386; Cihan Okuyucu: “Mustafa Cinânî ve “Bedâyi’ül-
Asâr”�” , �stanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Enstitüsü Dergisi, S. 13, Sene: 1983-
1987, �stanbul, 1987, s. 358-359. 

11 Köprülü: a.g.e., s. 391. 
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Eserin bilinen nüshalar�nda telif tarihi bulunmamaktad�r. Fakat Cinânî 
Divân�’nda bulunan tarih k�talar�n�n birinden Bedâyiü’l-âsâr’�n 999/1590 
y�l�nda telif edildi� i ortaya ç�kmaktad�r12. Çal��mam�zda, Cinânî’nin hikâyesi 
için Bedâyiü’l-âsâr’�n Paris Bibliothéque Nationale Af. 385 numarada kay�tl� 
olan nüshas�n�n Süleymaniye Kütüphanesi mikrofilm ar� ivinde bulunan 
kopyas�ndan yararland�k. Bu hikâye, nüshan�n 20b-21b yapraklar� aras�nda 
bulunmaktad�r. 

Hikâye, “ihvân-� vefâdan ve yârân-� safâdan biri hikâyet edüp eydür” 
kal�p ifadesiyle ba� lar ve hemen ard�ndan olaya geçilir. Anlat�m birinci teklik 
� ah�s a� z�yla yap�l�r: Bir tarihte kahraman�n eline bir miktar para geçer. Bu 
paray� nereye harcasam diye dü�ünürken akl�na yatak için bir câriye alma fikri 
gelir. Pazara gidip bir taze, güzel câriye al�r, evine getirir. Câriye, adam�n 
kar�s�n� görünce üzülür. Adam�n kar�s� da câriyeyi görünce çok öfkelenir. “Sen 
ya� l� bir adams�n, genç câriyeyi al�p da ne yapars�n” diyerek adam� ay�plar. 
Adam ise buna kay�ts�z kal�p sessiz durmay� tercih eder. Kar�s�, kocas�yla 
câriyesini sürekli gözetler ve onlara göz açt�rmaz. Bir müddet sonra adam�n 
kar�s� do� um yapar. Sofada bir yatak yap�p kad�n� ona yat�r�rlar ve kom�ular ile 
akrabalar gelip kad�n�n yan�na otururlar. Adam da bir f�rsat buldu� unu dü�ünüp 
câriyeyi göz ucuyla d�� ar� ça� �r�r. Üzerine sokak k�yafetlerini al�r, evdekilere bir 
i�  için d��ar� ç�kaca� �n� söyleyip vedala� �r. Evin avlu kap�s�na yak�n bir yerde 
odas� vard�r. Bu odan�n bir penceresi de kad�n�n yatt�� � sofaya bakmaktad�r. 
Adam d�� ar� ç�karken yönünü de� i� tirip o odaya girer ve câriyeyi beklemeye 
ba� lar. Câriye de bir hizmet bahanesiyle odaya girer ve oday� süpürmeye ba� lar. 
Adam da câriyenin arkas�na geçip i� ini görmeye ba� lar. 

Ev sahibi zaman�nda eve bir kuzu alm�� t�r. Kesmeye k�yamay�p beslerler, 
kuzu büyüyüp güzel bir koç olur. Kimseye zarar vermesin diye avlu kaps�na 
yak�n bir yerde zincirlerler. Bu, öyle bir koçtur ki demirden bir kaleye boynuz 
vursa y�kar ve kendi gibi ba� ka bir koçla toku�sa sesi ayyuka ç�kar. Koç, adamla 
câriyesinin haberi yokken zincirinden bo�an�r ve onlar�n bulundu� u odaya girer. 
Adam� hareket ederken görünce, gelip adam�n arkas�na bir tos vurur. Adamla 
câriye o halde sofaya dü� erler. Kar�s� gelip adam�n yüzüne tükürür, kom�ular 
utan�rlar, etraftan gürültüyü duyan kad�nlar ve çocuklar ba� lar�na ü�ü�ürler. 
Adam bu utançla d�� ar� ç�kar. Bir müddet eve gelemeyip arkada� lar�n�n 
odas�nda kal�r. Sonunda câriyeyi ald�� � paran�n yar�s� bile etmeyen bir fiyata 
satar.  

Ömer Seyfettin’in Tos hikâyesine kaynakl�k eden di� er hikâye Nev’î-
zâde Atâyî’nin hamsesinin ikinci mesnevisi olan Nefhatü’l-ezhâr’�n onbe� inci 
nefhas�ndan sonra anlat�lan destanda yer al�r. Bu nefhada Atâyî, nefsine dü�kün 
ve kendisine hâkim olamayanlara seslenir ve zinadan kaç�nmalar�n� ö� ütler. 
                                                
12 Cihan Okuyucu: Cinânî (Hayât�-Eserleri-Divan�n�n Tenkidli Metni), Türk Dil Kurumu 

Yay�nlar�, Ankara, 1994, s. 175. 
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Nefsin tutsakl�� �ndan kurtulmak gerekti� ini, kurtulamayanlar�n a� a� �l�k ki � iler 
oldu� unu söyler. H�rs�n tenperest ki� inin de� erini her yerde dü�ürece� ini 
ekleyip hikâyeye geçer13: 

Hevâ �arab�yla sarho�  ve nefsine ma� lup olmu�  bir kad�n dü�künü vard�r. 
Aleti, nefsine bir yular takm�� t�r ve onu istedi� i yere çeker. Hep alaca bir elbise 
giyer ve sar�� �n� da kad�nlar gibi sarar. Kad�nlar�n kendisine ho�  bir � ekilde 
“k�r�k” demeleri için her taraf�n� k�rmaya haz�rd�r. �stanbul � ehri onun için 
kad�nlar� seyretmek için bir yol ve vatand�r. Bir gümü�  tenli güzel için her 
zaman çar� �da kuyumcu bekler. Cumartesi günleri bu � ekilde Eyüp’te gezer. 
Kad�nlar gelirken bayram sal�ncakç�s� gibi önlerine geçer, yüz vermezlerse bile 
onlar�n alay etmesine raz� olur. Bu kad�n dü�künü adam�n iki yüz ya� �nda bir 
anal�� � vard�r. Fitne ç�karmakla birbirine dü�üremeyece� i kimse yoktur. Ba� � 
zay�fl�� �ndan titremesine ra� men gözü ka� � hileyle oynamaktad�r. Onun 
tuza� �na birçok adam dü�mü� tür ve âlemde aldatmad�� � kimse kalmam�� t�r. Bu 
kad�n, bir gün o� ullu� una nasihat eder. Onun evlenmesi gerekti� ini, ona 
cennete beraber girebilece� i bir gül alabilece� ini söyler. Ay kadar güzel, i� veli 
ve nazl� bir k�z oldu� unu, k�z olmasa da k�zlar�n eline su dökemeyece� ini 
anlat�r. Bu �ekilde o� ullu� unu aldat�p ya� l� ve hileci bir kad�n� ona al�verir. 
Gelinin peri� an yüzünü düzeltip süsler, güzelle� tirir. Ate� i kalmay�p yeni 
sönmü�  fitil gibi beyaz telli saçlar�n� taze bir gelin gibi yapar. K�rm�z� duvakla 
ay�plar�n� örter ve ba� � örtülü olarak o� luna getirir. Adam gelinin perdesini 
kald�r�nca “neuzu” der. � üpheyle bir iki “kul euzu” okur. Sonra hacet namaz� 
k�l�p Allah’tan ondan ayr�lmak için dua eder. Adam�n kar�s�n�n çirkinli� i 
oran�nda güzel bir câriyesi vard�r. Adam�n gönlü bu câriyeye ak�p gider. Câriye 
de ondan ho� lanmaktad�r. Fakat ya� l� kad�n onlara hiç göz açt�rmaz, sürekli 
gözü onlar�n üzerinde olur. Günlerden bir gün evde bir toplant� olur. Birçok 
kad�n gelir. Bunlar�n hepsi de kocalar�n�n dü�manlar�d�r. Oturup kocalar�n�n 
arkas�ndan konu�maya ba� larlar. Hepsi farkl� farkl� konu�salar da sözlerinin 
konusu ayn�d�r. Sürekli olarak kocalar�n�n gözünün d�� ar�da oldu� undan, 
câriyeye hatta o� lanlara dü�kün olduklar�ndan � ikâyet ederler. Kendilerine 
kocalar�n�n iyi bakmad�� �ndan dert yanarlar. Bu konu�malara � ahit olan dul 
kad�nlar�n a� �zlar� sulan�p gözleri süzülür. Hepsi de erkeklerin taraf�n� tutarlar. 
Sidikli Kamer, Çürük Râziye, Kirli Fât� ve Kör Aynî söz al�p kocalar�n�n 
hasretini yâd ederler. Bu arada f�rsat�n� bulan adam ve câriye planlar�n� 
yaparlar. Câriye, toplant�y� perdenin yan�ndan seyrederken adam da câriyenin 
arkas�nda i� ini görmektedir. Bahçede adam�n yast�kla, bohçayla tos vurma� a 
al�� t�rd�� � bir koç vard�r. Adam� hareket eder görünce gene tos vurma� a 

                                                
13 Bu hikâyenin metni için  Nefhatü’l-ezhâr  mesnevisinin Manisa �l Halk Kütüphanesi Yazma 

Eserler Bölümü 5073/1 numarada bulunan nüshas�ndan faydaland�k. Hikâye, nüshas�n�n 68a-
71b yapraklar� aras�ndad�r.  
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ça� �r�yor san�r. Gerilip h�zla adam�n arkas�na vurur vurmaz adamla câriyeyi 
toplant�n�n ortas�na yüz üstü savurur. 

Ömer Seyfettin’in hikâyesi, evin han�m� Fatma Han�m’�n “salât u  
selâm”dan sonra kocas�na öfkelenmesiyle ba� lar. Zira kocas�, tos vurmaya 
al�� t�rd�� � kurbanl�k koçlar�yla u� ra�maktad�r. Çok sofu ve dindar olan Fatma 
Han�m, günaha girmekten korktu� u için evinden d��ar� hiç ç�kmamaktad�r. 
Kocas�n�n ise kar�s�n�n tam tersine gözü sürekli d�� ar�dad�r. Ayn� zamanda 
day�s�n�n o� lu olan bu adam çekilir gibi de� ildir. Hep haz�rdan yiyip 
içmektedir. Her gün Fatma Han�m’�n bin türlü bahanelerle paras�n� çeker, 
zavall�n�n iratlar�nda oturan kirac�larla u� ra�arak k�rmad�� � koz, çevirmedi� i 
dolap kalmam�� t�r. Fatma Han�m onun yapt�klar�n�n hep fark�ndad�r. Evde 
anadan babadan kalma ihtiyar, emektar bir Arap a� ç�dan ba�ka, Makbule ad�nda 
on yedi ya� �nda, tombul, beyaz, oynak bir ahretli� i vard�r. Bu k�za kocas� iyi 
bakmamaktad�r. Fatma Han�m, kocas�n�n evin içinde bir halt etmesine 
dayanamayaca� �n� dü�ünmekte ve Makbule’yi gözünün önünden 
ay�rmamaktad�r. Aradan bir hafta geçer. Fatma Han�m, kandil gecesi oldu� u 
için ahbaplar�na mevlit ziyafeti vermektedir. Gözleri Makbule’yi arar fakat 
bulamaz. D�� ar� ç�kar ve onu ayakta duruyor görür. K�z�n, kirli oldu� u için içeri 
girmedi� ini ö� renir. Fatma Han�m, k�z� bu � ekilde içeriye sokamayaca� � için 
bahçeye ç�kar�r ve sofan�n kap�s�n� aç�p ba� �n� kap�n� aral�� �ndan içeri 
sokmas�n� ister. Böylece Makbule’yi gözünün önünden ay�rmayacakt�r. Asl�nda 
k�z�n kirli oldu� u plan�n�, k�zla beraber olabilmek için Fatma Han�m’�n kocas� 
yapm�� t�r. Plan�n�n suya dü�üp tutmad�� �n� dü�ünerek bahçeye ç�kar ve koçla 
u� ra�maya ba� lar. Bu arada Makbule’yi görür ve arkas�na yakla� �r. Efendinin 
dalg�nl�kla zincirini tam ba� lamad�� � koç ise onun arkas�ndan gelerek adama 
öyle bir tos vurur ki Makbule’yle beraber adam sofan�n ortas�na büyük bir 
gürültüyle dü�erler14.  

Üç ayr� zaman diliminde yaz�lan bu hikâyelerin aras�nda elbette üslûp, dil 
ve söyleyi�  farkl�l�klar� olacakt�r. Bu kaç�n�lmaz bir durumdur. Burada üç 
hikâyedeki ortakl�k ve birlikteliklerin yan� s�ra farkl�l�klar�n da irdelenmesine 
çal�� �lacakt�r. 

Cinânî’nin hikâyesi di� er iki hikâyeye göre oldukça k�sad�r. Hikâye, 
tamamen olaya yöneliktir. Cümleler k�sa ve fiil cümlesidir. Dil ve üslûp son 
derece aç�k, ak�c� ve sadedir. Okuyucu hiçbir külfetle kar� �la�madan rahatl�kla 
konuya hâkim olmaktad�r. Olay� ayd�nlat�c� ki� i ve durum tasvirlerine hemen 
hemen hiç girilmemi� tir. Bu küçük hikâyede olay�n h�zl� ak�� � sadece iki yerde 
kesilmektedir. Bunlardan birincisinde yazar, evin avlusunda bulunan ve as�l 
olay�n geçti� i yer olan odan�n yeri hakk�nda bilgi veriyor. �kinci duraklama da 
ev sahibinin daha önce kuzuyken ald�� � fakat kesmeye k�yamad�� � koç hakk�nda 

                                                
14 Ömer Seyfettin: “Tos”, Yüksek Ökçeler, Bilgi Yay�nevi, Ankara, 1970, s. 117-128. 
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bilgi verirken yap�lm�� t�r. Söz sanatlar�na fazla girilmez. Câriyenin güzelli � i 
anlat�l�rken “tervîh memeli nazîri yok demeli bir taze hüsni bî-endâze” 
ifâdelerinden ba�ka bir ibare kullan�lmaz. Koçun kuvvetini anlat�rken mübala� a 
yapmay� da ihmal etmez. “kal’a-i âhenîne boynuz ile ursa y�kard� ve kendü 
s�ñar� koçla toku�sa kütürdisi ayyûka ç�kard�”. Anlat�m ak�� � sadece anlatan 
a� z�ndan yani birinci teklik � ah�s a� z�ndan verilir. Cinânî’nin olaya ve anlat�ma 
herhangi bir müdahalesi yoktur. Hikâyenin en ba� �nda “�hvân-� vefâdan ve 
yârân-� safâdan biri hikâyet edüp eydür” kal�p ifadesinden sonra sözü hikâyenin 
kahraman�na b�rak�r ve bütün olaylar onun a� z�yla verilir. Yazar�n varl�� � 
sadece hikâyenin sonuna yerle� tirdi� i üç beyitlik parçada hissedilir. Burada �air, 
evli birinin evindeki e� inden ba�kas�yla me� gul olmamas�n�, öyle bir i� inin 
olmas� durumunda ise kimseye belli etmeden gizli bir �ekilde yapmas�n�, yani 
karda yürüyüp izini belli etmemesini söyler. 

Her üç hikâyenin de yaz�l��  sebebi birbirinden farkl�d�r. Cinânî, 
hikâyesini hep ayn� � eyleri dinlemekten s�k�lan padi� ah�n yeni ve hiç 
duyulmam��  hikâyeler dinleyip gülmesi ve e� lenmesi amac�yla yazm�� t�r. 
Burada yazar�n amac�, ne bir sosyal ele� tiri yapmak ne de hikâyeyi dinleyenlere 
ahlâkî bir ders vermektir. Bundan dolay� hikâye, anlat�m amac�nda herhangi bir 
kayg� olmad�� � için tamamen olaya yöneliktir. Atâyî ise kendi zaman�nda 
gitgide yayg�nla� an ahlâk çöküntüsüne kar� � okuyucunun dikkatini bu yöne 
çekmek ister. Nefhatü’l-ezhâr’da, “destan” ad�n� verdi� i hikâyeden önceki 
“nefha”da nefsine ve � ehvete dü�kün ki� ilere seslenerek bu günahlardan uzak 
durmalar�n�, aksi takdirde halk içinde rezil ve rüsva olacaklar�n� söyler ve ibret 
olmas� için bu hikâyeyi nakleder15. Ömer Seyfettin’in Tos hikâyesi ise onun 
Birinci Dünya Sava� �ndan sonra zaten bozuk olan sosyal hayat�n içine dü� tü� ü 
durumun vehâmetini anlatmak için kaleme ald�� � say�s�z hikâyeden sadece 
biridir16. 

 

Olay Örgüsü: 

Her üç hikâyede de esas motif, kar�s�n� aldatmaya çal�� an zampara 
adam�n arkas�ndan bir koçun tos vurmas� sonucu ayn� mekânda bulunan 
insanlara rezil olmas�d�r. Bunun yan�nda olay örgüsü de ana hatlar�yla birbiriyle 
örtü�mektedir. Zampara kahraman, göz koydu� u evin çal�� an�n� elde etmek 
istemektedir. Bu kahraman Cinânî ve Atâyî’de câriye iken Ömer Seyfettin’in 
hikâyesinde evin evlatl�� �d�r. Evin han�m� ise kocas�n� ve k�z� kollay�p onlara 
göz açt�rmaz. Bir gün evde toplant� olur. Bu toplant� Cinânî’de evin han�m�n�n 
                                                
15 Atâyî’nin ya� ad�� � dönemi eserlerine yans�tmas� hakk�nda ayr�nt�l� bilgi için bkz: Tunca 

Kortantamer: “Atâyî’nin Hamsesinde Osmanl� �mparatorlu� unun Görünü�ü,”  Eski Türk 
Edebiyat� –Makaleler-, Akça�  Yay�nevi, Ankara, 1993, s. 89-150. 

16 Ayr�nt�lar için Akta� : a.g.e., s. 218-226; Kenan Akyüz: Modern Türk Edebiyat�n�n Ana 
Çizgileri, �stanbul, 1990, s. 186-187. 
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do� um yapmas� dolay�s�yla akraba ve kom�ular�n eve gelmesi, Atâyî’de 
kad�nlar�n bir araya gelip sohbet etmeleri, Ömer Seyfettin’de de bir kandil 
mevlididir. Evin hizmetçi k�z� Atâyî’de ve Ömer Seyfettin’de kap�n�n 
kenar�ndan bakarken zampara da onun arkas�na geçip i� ini görür. Cinânî’de ise 
yan odada câriye ve evin beyi i� lerini görmektedir. Cinânî ve Ömer Seyfettin’de 
koç, zincirinden bo�an�r. Atâyî’deki koç ise herhangi bir yere ba� l� olmay�p 
avluda dola� maktad�r. Atâyî ve Ömer Seyfettin’de kahramanlar koçu tosa 
al�� t�rm�� lard�r. Cinânî’de ise koç kendi kendine sahibinin arkas�ndan gelir. 
Koç, adamla k�z� bir tos darbesiyle orada haz�r bulunan toplulu� un ortas�na 
savurur. Bu olay örgüsünü bir tablo � eklinde �öyle sembolize edebiliriz: 
 
 
 
 
 
 
Hikâye, Atâyî ve Ömer Seyfettin’de gerilimin doruk noktaya ula� t�� � bu 
manzarayla biterken Cinânî, olay� devam ettirip daha sonra ya�anan olaylar�, 
kar�s�n�n adam�n yüzüne tükürmesini ve adam�n utanc�ndan evden kaç�p bir 
müddet geri gelmeyi� ini, sonunda câriyeyi ald�� � fiyat�n yar�s� bile etmeyen bir 
paraya satmas�n� anlat�r. Cinânî, hikâyenin sonunda böyle bir i� e giri� enlere 
mizâhî bir dille ö� üt vermeyi de ihmal etmez. 

 

Mekân: 

Osmanl� dönemine ait olan her iki hikâyede de mekana ait özellikler çok 
az ve s��  bir � ekilde verilmi� tir. Olay bir evde geçmesine ra� men evin hakk�nda 
çok az bilgi bulunmaktad�r. Evin bir avlusu bulunmaktad�r. �nsanlar evin 
sofas�na oturmu� lar sohbet etmektedirler. Cinânî’nin hikâyesinde, evin avlu 
kaps�na yak�n bir odas� vard�r: “havlu kapus�na karîb bir odam�z var idi ki 
hatun�m yatdug� sofaya nâz�r bir penceresi olup divâr� ol sofaya muttas�l ve 
penceresinden sofaya inmek kâbil ve öte cânibde kapus� havlu kapus�na 
mukâbil idi17.” Adamla câriye bahsedilen odada i� lerini görürken zincirinden 
bo�anan koç, onlar sofaya bakan pencerenin yan�ndayken tos darbesiyle 
pencereden sofan�n ortas�na savurur. 

Atâyî’nin hikâyesinde, Cinânî’deki mekâna ait olan bu ayr�nt� bile yoktur. 
Atâyî, sadece olay�n bir evde geçti� ini anlat�r. Câriye odan�n kap� perdesinin 
kenar�ndan toplant�y� seyrederken, koç gelip arkas�ndaki adamla birlikte 

                                                
17 Cinânî: a.g.e., y. 21a. 
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toplant�n�n ortas�na dü�ürür. Hikâyenin ba� �nda Atâyî, zampara kahraman� 
anlat�rken vatan�n�n �stanbul oldu� unu ve cumartesi günleri Eyüp semtinde 
dola�makta olan kad�nlar�n önlerine bir bayram sal�ncakç�s� gibi ç�kt�� �n� 
söyler: 

� ehr-i Sitanbul idi aña vatan 
Yolda zenân seyri içün râh-zen18 
………. 
Sebt güni hazret-i Eyyûbde 
Kûçe-güzâr idi bu üslûbda 
Öñin alurd� geliyorken zenân 
‘Iyd sal�ncakç�s� gibi hemân19 

Ömer Seyfettin’in hikâyesinde ise mekân ayn� olmakla birlikte tasvirler 
daha fazlad�r. 

Fatma Han�m, Erenköyü’nde, on dönümlük koca bir bahçenin ortas�nda 
süslü beyaz bir türbeye benzeyen küçük kö� künde oturmaktad�r. �ki katl� olan 
bu kö� kün üst kat�nda evdekilerin yatt�klar� odalar, alt katta da geni�  bir sofalar� 
vard�r. Ömer Seyfettin’in en ayr�nt�l� tasviri bu sofad�r. Bir kandil gecesinde 
Fatma Han�m, sofu ahbaplar�na ziyafet vermektedir. “yemekler yenmi� , 
kahveler içilmi� , ak�am namaz� k�l�nm�� t�. Mor bir gündüz gibi parlak, mehtapl� 
bir yaz gecesiydi. Uzaklardan bülbül sesleri geliyordu. Kö�kün alt kattaki geni�  
sofas�na yumu� ak � al örne� i minderler serilmi� , bahçeye ç�kan büyük camekânl� 
kap�n�n ta kar� �s�nda Haf�z Sâime Molla’n�n sedefli ceviz rahlesi kurulmu� tu. 
Davetliler, hizmet eden ba�örtülü sofu kom�u k�zlar�ndan maada, yirmi yedi 
han�m idi. Hepsi, hac�, hoca, ulemâ kar�lar�yd�. Hepsinin yemenili ba� lar�nda 
ye� il ba�örtüleri vard�. Alafrangaya benzer hiçbir � ey, hiçbir tuvalet göze 
çarpm�yordu. Camekân�n önüne de beyaz keten örtülü büyücek bir masa 
konulmu� tu. Bu masan�n üstünde sürahi sürahi � erbetler, irili ufakl� bardaklar, 
tabak tabak � ekerlemeler, � ekerler duruyordu. Sâime Molla rahlesine geçti. 
Kitab� açt�, gözünü ovu� turdu. Öksürdü. Bütün davetliler ruhanî bir f�s�lt� içinde 
topland�lar. Duvardaki yald�zl� büyük harflerle yaz�lm��  “Garîk-i bahr-i isyân�m 
/ Dahilek ya Resulallâh”, “Tevekkeltü alallâh” ve ilah… gibi levhalar alev alev 
yanan lambalar�n ayd�nl�� �yla sanki daha ziyade büyüyor, daha ziyade parl�yor, 
bu sade sofaya muhte� em bir mabet � eklini veriyordu20.” 

Ömer Seyfettin’de tasvir edilen di� er mekân bahçedir. Evin a� ç�s� 
Nuru�eb, bir gün bahçenin sonundaki çam a� açlar�n�n alt�nda efendinin 
                                                
18 Atâyî: a.g.e., y. 68a. 
19 Atâyî: a.g.e., y. 68b. 
20 Ömer Seyfettin: a.g.e., s. 123-124. 
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Makbule’yi s�k�p s�k�p limona çevirdi� ini görür. Evde besledikleri koç da 
bahçede zincirlenmi�  bir � ekilde durmaktad�r.  

 

Ki � iler: 

Cinânî’nin hikâyesinin ki� i kadrosu erkek kahraman, kar�s� ve câriyesiyle 
çok dar bir çerçeveye s�k�� t�r�lm�� t�r. Ki� ilerin özelliklerini ancak 
hareketlerinden ve konu�malar�ndan anlayabiliyoruz. Erkek kahraman�n kendi 
a� z�ndan anlat�lan olayda eline bir miktar para geçer. Nereye harcasam diye 
dü�ünürken akl�na “firâ�  için” bir câriye alma fikri gelir. Bu, onun di� er 
hikâyelerin kahramanlar� kadar çapk�n olmad�� � izlenimini vermektedir. 
Câriyeyi sat�n al�p eve getirdi� inde kar�s�n�n “sen pîr olas�n taze câriyeyi 
neylersin” sözlerinden onun ya� l� birisi oldu� unu anl�yoruz. Adam, sanki eve 
ilk defa bir câriye al�yormu�  izlenimi vermektedir. Kar�s� da bu konuda 
herhangi bir ifade kullanmamaktad�r. Adam, câriyeden dolay� kar�s�n�n öfkesine 
(büyük ihtimalle kar�s�ndan korktu� u için) kar� � “mukayyed olmayup sükût 
ihtiyâr” edip “berây-� maslahat müdârâ tarîk�na” gider. Kar�s� da bunun üzerine 
“muhkem gözetmege ba� layup”  kocas�na göz açt�rmaz. Hikâyedeki ikincil 
kahramanlar ise kad�n do� um yapt�� � zaman ziyarete gelen kom�u kad�nlard�r. 
Bu kad�nlar hakk�nda herhangi bir ayr�nt� verilmiyor. Câriyeyle sofan�n ortas�na 
dü� tüklerinde bu kad�nlar “a bu kad�num ne yavuz rüsvayluk old� deyüp hicâba” 
dü�erler. Di� er yandan gürültüyü duyan kad�nlar ve çocuklar onlar�n ba� lar�na 
ü�ü�ürler. Adam da utanc�ndan d�� ar� kaçar.  

Atâyî’nin 142 beyitlik hikâyesinde � ah�slar, en küçük özelli� ine 
var�ncaya kadar bize aktar�l�r. Hikâyenin erkek kahraman� tam bir kad�n 
dü�künüdür. Sürekli kad�n pe� inde ko�ar, onlardan küçücük bir bak��  
koparabilmek için dünyalar� verir. Meselâ, sokaktaki kad�nlar�n kendisine ho�  
bir � ekilde “k�r�k” demeleri için her yerini k�rmaya haz�rd�r:  

Her yerini bulsa k�rard� eger 
Tek aña bir ho� ça k�r�k deseler21 
Bu kad�n dü�künü adam�n ya� l� ve fitneci bir anal�� � vard�r. Fitne 

ç�karmakla birbirine dü�üremeyece� i kimse yoktur. Büyü ile Venüs’ü Satürn’e 
â� �k eder. �stese ak� am� güne kavu� turur, sabah� da geceye yolda�  eder.  Güne� e 
ay için nifak etse, her ikisi de yüz yüze bakmaz. Ba� � zay�fl�� �ndan titremesine 
ra� men gözü ka� � hileyle oynamaktad�r. K�nal� elleri sabah ak�am kan içindedir. 
Yüz ya� �ndaki kahpeyi k�z eder, kötü kad�n� da k�z eder. Onun tuza� �na birçok 
adam dü�mü� tür ve âlemde aldatmad�� � kimse kalmam�� t�r. O� ullu� unun kad�n 
dü�künü olmas�ndan da yararlan�r ve güzel bir kad�n buldu� unu söyleyerek 
kand�r�p ya� l�, çirkin bir kad�n� onunla nikâhlar. Adam, kar�s�n�n ya� l� ve çirkin 

                                                
21 Atâyî: a.g.e., y. 68a. 
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oldu� unu ancak gerdek gecesinde anlar. (Bu motif, bize � inâsi’nin � air 
Evlenmesi piyesinde Mü� tak Bey’in Kumru Han�m’la evlenme sahnesini 
hat�rlat�yor.) Bu sahneyi Atâyî sanki kahraman�n hemen yan� ba� �ndaym��  gibi 
bize canl� ve renkli bir � ekilde aksettirir: 

Çenberile çehre-i bî-nûr u fer 
Bir çeñesi baglu ölüye döner 
Al tuvak ay�b�n� eyler nihân 
Ân� ba� � örtülü satar hemân 
Perdesini kald�r�cak der ne’uz 
Vehmle okur bir iki kul e’uz 
Hâcet içün soñra ki k�ld� namâz 
Hakdan anuñ firkatin etdi niyâz22 

� ehvet h�rs�yla dolu olan bu adam, h�rs�n�n kurban� olur ve kar�s� u� ursuz 
bir bayku�  gibi onun y�k�k gönlüne yuva yapar. Atâyî, bu kad�n� tasvir ederken 
kulland�� � kelime ve ibârelerle sanki bir karikatür çizmektedir. Karikatürü 
çizerken de kad�n�n her yönünü mizâhî bir dille anlat�r ve bunu yaparken 
erotizmin s�n�rlar�n� zorlar: 

K�ssas� çün kûze-i gassâl idi 
Karn� ise kubbe-i yehcâl idi 
………. 
Sürmesi ta� k�n gözi sâfi çapak 
Nûra kar��m��  iki mühmel çanak 
Vesmeli ebrûlar� mâh-� mahâk 
Ya suvas� kopm��  iki köhne tâk 
……….. 
Etse k�nal� topug�n â� ikâr 
San derisin yüzmü� idi rûzgâr 
Kef-i mühennâyile gûyâ benân 
� ol k�zaran yengece beñzer hemân 
…………. 
�ki yan�nda ayak iki sütûn 
K�ssas� gûyâ ki çeh-i bâz-gûn 
Kas�g�na bir teber urmu�  kazâ 
Dü�mege turur yüregi dâimâ23 

                                                
22 Atâyî: a.g.e., y. 69b. 
23 Atâyî: a.g.e., y. 69b. 
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Atâyî’nin hikâyesinin �ah�s kadrosu geni� tir. Esas kahramanlar olan 
adam, kar�s� ve câriyesinin yan�nda toplant� için eve gelen kad�nlar da hikâyede 
canl� ve aktif birer karakter konumundad�r. Hikâyede, esas kahramanlar�n 
isimlerinin verilmemesi ve ikincil kahramanlar olan kad�nlar�n baz�lar�n�n 
isimlerinin verilmi�  olmas� dikkat çekicidir. Toplant� s�ras�nda önce 
kocalar�ndan � ikâyet eden kad�nlar konu�ur. Hepsinin sözleri farkl� olsa da 
mânâlar� ayn�d�r. Kimi kocas�n�n tatl� dili sayesinde evde ekmek olmasa bile 
fark etmedi� ini, kimisi de evde geçiminin oldu� unu söyler. Baz�lar� da 
kocalar�n�n gözünün d�� ar�da oldu� unu, kiminin câriyeye kiminin de o� lanlara 
meylettiklerini söylerler. S�ra orada bulunan dullara gelince a� lamaya ba� larlar. 
Hepsi de erkeklerin taraf�n� tutarlar. S�ras�yla Sidikli Kamer, Çürük Raziye, 
Kirli Fat� ve Kör Aynî ayn� � eyleri söylerler. Atâyî’nin bu dul kad�nlar�n 
isimlerini vermesinin amac� hikâyenin kadrosunu zenginle� tirmek, olaylar� 
gerçe� e biraz daha yakla� t�rmak ve olay�n mizâhî boyutunu biraz daha 
art�rmakt�r. Gerçe� e biraz daha yakla� t�rmak diyoruz zirâ XVI. yüzy�l Divân-� 
hümâyun defterlerinde kay�tl� 1565(973) y�l�na ait bir vesikadan Arap Fat�, Atl� 
Ases Kamer ve Balatl� Aynî adlar� Galata’da oturan fahi� eler olarak 
zikredilmektedir. Görüldü� ü gibi bu isimlerle Atâyî’nin hikâyesindeki tipler 
büyük bir uyum içersindedir. Söz konusu kad�nlar�n 1565 y�llar�nda yirmi ya�  
civar�nda olduklar� varsay�lsa, Atâyî’nin hikâyeyi kaleme ald�� � 1625 y�l�nda 
bile seksen ya�a merdiven dayam��  olarak hayatta olmalar� mümkündür. 
Anla� �lan Atâyî, hikâyesindeki kahramanlar� söz konusu sokak kad�nlar�ndan 
esinlenerek canland�rm�� t�r24. 

Atâyî ve Ömer Seyfettin’in hikâyeleri, temelde ayn� motifi içermelerine 
ra� men esas kad�n karakterlerinde tam bir z�tl�k vard�r. Her iki yazar da evin 
han�m�na geni�  yer ay�rm�� lard�r. Ömer Seyfettin’in hikâyesinin büyük bir 
bölümünde a� �rl�k Fatma Han�m’a verilmi� tir. Yedi ceddi de hac� olan Fatma 
Han�m, dininin bütün gereklerini yerine getirmeye çal�� an bir sofu olarak 
kar� �m�za ç�kar. “On dönümlük koca bir bahçenin ortas�nda süslü beyaz bir 
türbeye benzeyen küçük kö� künde sessiz sedas�z oturuyor, gece gündüz ibâdet 
ediyor, paralar�n� tekkelere, dervi� lere mollalara, öksüzlere da� �t�yordu. Hiç 
d�� ar� ç�km�yor: “gâvurluklar� görüp günaha girmekten korkar�m” diyordu. Ona 
göre yüzlerini açan, yeldirme giyen, sinemaya, çar� �ya, tiyatroya giden her 
kad�n gâvurdu.” “Kalbi o kadar temiz, o kadar hay�rsever, o kadar sofu idi ki, 
uzaktan yak�ndan kendini tan�yanlar “bu insan de� il bir melâike!” derlerdi. 
Hatta Erenköyü’nün ihtiyar, eski kibar tak�m�ndan kad�nlar� Balkan 
bozgunlu� unda ona müracaat etmi� lerdi. “-Fatma Han�m, dua et de bizim asker 
gâvuru bozsun!” dediler. Lakin o korktu. Allah’�n i� ine kar�� �l�r m�yd�. Çünkü 
Allah ne yaparsa iyi yapard�. Art�k kad�nlar sokaklara aç�k saç�k ç�k�yorlard�. 

                                                
24 Kortantamer: a.g.e., s.335. 
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Camiler cemaatsizlikten ç�n ç�n ötüyordu… �� te bütün bu fenâl�klara k�zan 
Allah, gâvurlar�yla bizim terbiyemizi veriyordu. 

Fatma Han�m, kocas�n�n bile ba� �na, kendisini imtihan için Allah 
taraf�ndan gönderilmi�  hususî bir bela oldu� una inan�r. Ayn� zamanda day�s�n�n 
o� lu olan bu adam, çekilir gibilerden de� ildir. Her münasebetsizli� ine katlan�r. 
Hep haz�rdan yer, içer, her gün Fatma Han�m’�n bin türlü bahanelerle paras�n� 
çeker, zavall�n�n iratlar�nda oturan kirac�larla u� ra�arak k�rmad�� � koz 
çevirmedi� i dolap kalmamaktad�r. Fatma Han�m onun yapt�klar�n�n hep 
fark�ndad�r. Ama “ehline itaat, ibadetin en büyü� ü” oldu� u için pek sesini 
ç�karmaz. Sabr�n, katlanman�n da bir ibadet oldu� unu bildi� i için büyük bir 
sevap i� liyormu�  gibi sevine sevine susmaktad�r. Ayr�ca kocas�n�n evdeki 
onyedi ya� �ndaki evlatl�� a iyi bir gözle bakmad�� �n� da bilir. “K�z ne vakit 
onunla yaln�z kalsa hemen al� al, moru mor kesilirdi.” Bir gün evin a� ç�s�, 
“bahçenin sonundaki çam a� açlar�n�n alt�nda efendinin Makbule’yi s�k�p s�k�p 
limona çevirdi� ini” görüp Fatma Han�m’a haber verir. Bunun üzerine 
Makbule’yi tekrar limon haline geçmemesi için gözünün önünden ay�rmaz. 
Gece yatarken üzerinden kilitler, her i� i de gözünün önünde gördürmeye ba� lar. 

Fatma Han�m, dört be�  sene önce camide vaaz dinlerken kurban edilecek 
koyunun daha kuzu iken al�narak evde beslemenin daha sevap oldu� unu 
duymu�  ve eve bir kuzu alm�� t�r. Üç sene boyunca eliyle beslemi� , her 
bayramda onu kesmeye k�yamay�p “in�aallâh gelecek seneye” diyerek ba�ka 
kurbanlar ald�rm�� t�r. Kocas�, k�zdan sonra kurbanl�� a da musallat olmu� , bu 
melek gibi uslu hayvan�n ahlâk�n� bozmu� , tosa al�� t�rm�� t�r. Yine bir gün tesbih 
çekerken kocas�n� koçla u� ra� �rken görünce dayanamay�p “Büyük Allah�m, � u 
adam� yapt�� � � eylerden fena utand�r. Ba�ka bir � ey dilemem” der. Aradan bir 
hafta geçtikten sonra bir kandil gecesi bütün e�  dost toplan�p mevlit okumaya 
ba� larlar. Fatma Han�m, sofada Makbule’yi göremeyince tela� lan�p d�� ar� ç�kar 
ve onu bahçede görür. K�z�p neden içeri girmedi� ini sorunca “kirli” oldu� unu 
ö� renir. Her an Makbule’yi gözünün önünde tutma iste� inden dolay� ona 
sofan�n bahçeye bakan kap�s�ndan içeri bakmas�n� söyler. Plan� tutmayan 
efendi, Makbule’yi bu halde görünce arkas�ndan yakla� �r. Efendisinin kendisini 
tosa ça� �rd�� �n� sanan koç onun kaba etlerine öyle bir tos indirir ki her ikisi de 
sofaya dü� erler. Duas�n�n bu kadar çabuk ve deh� etle kabul olundu� unu gören 
Fatma Han�m hemen orac�kta bay�l�r. 

 

Zaman: 

Cinânî ve Atâyî’nin hikâyelerinde zaman�n ak�� �na dair pek fazla i� aret 
görülmez. Her iki hikâyede de zaman mevhum bir kavram olarak görülüyor. 
Zaman�n ak�� �n� olaylar�n ak�� �yla beraber hissediliyor. Ne belli bir zaman 
aral�� � ne de bir tarih i� areti var. Hatta olaylar�n günün hangi vaktinde, gündüz 
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mü gece mi meydana geldi� i belli de� ildir. Sadece “bir gün” veya “âk�bet” 
ifadesiyle iki olay aras�ndan belli bir süre geçti� i anla� �lmaktad�r. Ömer 
Seyfettin’in hikâyesindeki zaman, gerçek ve ya� an�lan zaman� yans�t�r. D��  
dünyadaki olaylar�n evdeki hayata yans�t�lmas�yla hikâyenin geçti� i zaman az 
çok tahmin edilebilmektedir: “Erenköyü’nün ihtiyar, eski kibar tak�m�ndan 
kad�nlar� Balkan bozgunlu� unda ona müracaat etmi� lerdi.” Buradan olay�n 
Balkan Sava� �ndan sonraki bir zamanda geçti� i anla� �lmaktad�r.  Hikâyenin, 
Zaman gazetesinin 2–3 � ubat 1919 tarihli say�lar�nda yay�nland�� � dü�ünülürse 
hikâyenin geçti� i zamanla anlat� zaman�n�n birbirine yak�n oldu� unu 
söyleyebiliriz. Hikâyedeki zaman�n ak�� �n� okuyucu hissedebilmektedir. Günün 
saatleri ve geceni ak�p girmesi, gecenin mehtapl� olu�u da zaman�n ne kadar 
gerçekçi bir � ekilde hikâyeye yans�t�ld�� �n�n göstergesidir. 

Ömer Seyfettin, bu hikâyeyi 1918’den öldü� ü 1920’ye kadar oturdu� u 
Kalam��  koyunda Münferit Yal� ad�n� verdi� i küçük bir kö�kte yazm�� t�r25. 
Ömer Seyfettin, hayat�n�n son y�llar�nda oturdu� u Kad�köy, Moda, Bahariye, 
Kalam��  çevresindeki yüksek sosyetenin alafranga ya�ay�� �n�, millî de� erlerden 
uzakl�� �n� mizâhî hikâyelerinde malzeme olarak kullan�r. Bu hikâyelerin bir 
k�sm�nda, sosyal problemleri mizâha imkân sa� layan bir kurulu�  içinde dikkate 
sundu� u görülür. Denilebilir ki Ömer Seyfettin, hikâyeleriyle Birinci Dünya 
Sava� � sonras�nda Türk insan�ndaki de� i�meyi tespit etmi� tir. Bu yaz�larda 
modern ya� ama biçimi ile al�� �lm��  hayat tarz� aras�ndaki çat��ma as�l unsur 
olarak kar� �m�za ç�kar26. Olay�n geçti� i Erenköyü de ad� geçen semtlerle ayn� 
çevrededir. Buradaki zengin kö� k sahibinin dinine ba� l�l� � � nisbetinde avare ve 
ba� �bo�  olan kocas�n�n durumu okuru tam bir kimlik ve dönem çat��mas�n�n 
ortas�na at�yor. Kocas�n�n bütün münasebetsizliklerine kar� �n ona “itaat” edip 
sevab�n� Allah’tan bekleyen mütedeyyin ve mütevekkil kad�n ile d�� ar�daki 
kad�nlar yetmiyormu�  gibi evin evlatl�� �yla da ilgilenen kocan�n oturdu� u ev, 
asl�nda Birinci Dünya Sava� � sonras� �stanbul’unun küçültülerek bir minyatür 
haline getirilmi�  halidir. 

Ömer Seyfettin’in hikâyesinde dikkat çeken bir nokta da evin emektar 
a� ç�s� Nuru� eb’in bir gün efendi ile Makbule’yi bahçedeki çam a� ac�n�n alt�nda 
görünce Fatma Han�m’a haber verme � eklidir. Nuru�eb, “bu sabah bahçenin 
sonundaki çam a� açlar�n�n alt�nda efendinin Makbule’yi s�k�p s�k�p limona 
çevirdi� ini görünce…27” diye konuya girerken Fatma Han�m dayanamay�p onu 
susturur. Fakat bu olay Fatma Han�m’�n bilinçalt�na yerle� ir ve bu dakikadan 
itibaren onun bilinçalt�nda limon, hem kocas�n�n hem de Makbule’nin yerine 
geçer. Bir bak�ma Fatma Han�m’�n bilinçalt�nda bir yer de� i� tirme meydana 

                                                
25 Cunbur, Müjgân: “Ömer Seyfettin’in Hayat� ve Eserleri,” Do� umunun Yüzüncü Y�l�nda Ömer 

Seyfettin, Atatürk Kültür Merkezi Yay�n�, Ankara, 1992, s.14. 
26 Akta� : a.g.e., s. 223-224. 
27 Ömer Seyfettin: a.g.e., s. 120. 
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gelir. Bu olaydan sonra ne zaman kocas�n� koçla u� ra� �rken görse “akl�na 
zehirli, pis cehennem meyvalar� halinde sar� sar�, s�k�lm�� , m�nc�� � ç�kar�lm�� , 
birçok limon y�� �nlar� gelir, ne vakit sofrada, mutfakta, sokakta, manavda, 
gezdiricide limon görse, yüre� i çarpma� a ba� lar …28 Yine hayâline küfe küfe 
s�k�lm�� , çürük limon kabuklar� döküldü…29 Burnuna keskin bir limon kokusu 
geldi…30 

Hikâyelerde ki� iler aras�nda pek fazla dikkat çekmeyen koç, bir bak�ma 
olay�n ba�kahraman�d�r. Cinânî ve Atâyî’nin hikâyelerinde çok önemsenmeyen 
koçun Ömer Seyfettin’in hikâyesinin daha ilk paragraf�nda kendine yer bulmas� 
dikkat çekicidir. Hikâyenin ikinci paragraf�nda Fatma Han�m, derin dü�üncelere 
dal�yor ve yazar da bundan faydalanarak Fatma Han�m ve ev halk�n�n 
geçmi� iyle ilgili bilgiler veriyor. Bu k�s�mda yazar olaya evin sahibesinin 
gözüyle bak�yor. Bu sahneden sonra bir hafta geçmeden bir kandil gecesi 
hikâyenin merkezindeki olay meydana geliyor. 

Ev sahibinin bahçede besledi� i ve kesmeye k�yamad�� � koç, her üç 
hikâyenin de merkezinde olan kahramand�r. Evde bulunan insanlar�n hepsinin 
de kurulu bir düzenleri vard�r. Burada ya� ayan kahramanlar� ikiye ay�rabiliriz. 
Bu kahramanlar�n da belli planlar� bulunmaktad�r ve bu planlar�n� 
gerçekle� tirmektedirler. �ki ana k�s�mda inceleyece� imiz planlar�n ilki evin 
sahibi ve câriye veya evlatl�� �n birlikte tezgâhlad�klar� eylemdir. Birbirine 
hasret kalm��  olan iki can� birbirine ula� t�rmak için f�rsat kollamaktad�rlar. Zira 
evin han�m� bunlar�n üzerlerinden bir an bile gözlerini ay�rmamaktad�r. Bir gün 
evde kad�nlar�n toplanmas�, iki â� �� �n planlar�n� gerçekle� tirmek için onlara bir 
f�rsat sunar. �ki â� �k bir � ekilde birbirilerine kavu�urlar. Evin efendisi câriye ile 
birlik olup kar�s�n�n gözünden uzak bir yerde ba�ka bir odada, hatta daha da 
ileri giderek neredeyse kar�s�n�n gözü önünde emellerine ula� �rlar. (Atâyî ve 
Ömer Seyfettin’in hikâyelerinde câriye veya evin evlatl�� �n�n ba� � toplant�n�n 
bulundu� u mekânda iken gövdesi d�� ar�dad�r) Di� er yandan evin han�m� ayn� 
zamanda mutlak otoritenin bir sembolüdür. �lk hikâyede ya� l� kocas�n� elinde 
tutan kad�n, Atâyî’nin hikâyesinde hileci ve dalavereci bir tip olur. Bu ya� l� 
kad�n ya� ça kendinden genç olan kocas�n� sürekli kollar. Ömer Seyfettin’in 
hikâyesinde “ehline itaati en büyük ibadet” sayan evin han�m� kocas�na pek ses 
ç�kartmamakta ve yapt�� � münasebetsizlikleri görmezden gelmektedir. Oldukça 
sofu olan kad�n sonunda dayanamay�p kocas�na beddua eder. 

�� te bu iki düzenin aras�na giren koç, her iki taraf�n da planlar�n� bozan 
ihtilalci bir kimli � e kavu�ur. Bu bak��  aç�s�yla hikâyeleri de� erlendirdi� imizde 
ba�kahraman ne evin erke� i ne de hikâyelerdeki bütün a� �rl� � �na ra� men evin 
han�m�d�r. Ev sahibinin kendi elleriyle besleyip büyüttü� ü koç, bir tos 

                                                
28 Ömer Seyfettin: a.g.e., s. 122. 
29 Ömer Seyfettin: a.g.e., s. 123. 
30 Ömer Seyfettin: a.g.e., s. 124. 
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darbesiyle hem evin erke� i ve câriyenin hem de evin han�m�n�n planlar�n� altüst 
eder. Evin d�� ar�dan görülen mutlu aile saadeti de toplant�n�n ortas�na, yere 
savrulur. �lk hikâyede yeni do� mu�  bir bebe� in verdi� i bir aile saadeti, ikincide 
ev han�m�n�n otoritesi, üçüncüde de Erenköyü’nün en sofu kad�n�n�n 
düzenledi� i mevlit program� altüst olur. Bu olay sonunda insanlar�n 
ikiyüzlülü� ü de bütün aç�kl�� � ve ç�plakl�� �yla göz önüne serilir. 

Bu hikâyelerin erotik bir yönünün bulunmas�, günümüz toplumunda çok 
hassas bir yere sahip olan bu kavram�n, özellikle XVI. ve XVII. Yüzy�l Osmanl� 
toplumunda ne kadar rahat kullan�ld�� �n�n aç�k bir kan�t� olmal�d�r. Zira bu 
dönemde yaz�lan hikâyelerden birisinin bizzat padi� aha sunulmas�, di� erinin de 
ahlâkî bir eserin içinde yer almas� o dönem Osmanl� toplumunun bir ho�görüsü 
olarak de� erlendirilebilir. Ayr�ca eserlerdeki erotizm, ad� geçen hikâyelerle 
s�n�rl� de� ildir. Her iki eserde bu türden onlarca erotik hikâye bulunmaktad�r. 
Hatta ahlâkî bir mesnevi olan Nefhatü’l-ezhâr’�n minyatürlü bir nüshas� erotik 
ötesi pornografik minyatürlerle doludur. Bu minyatürlerden birisi de 
çal��mam�za konu olan hikâyenin bulundu� u yapraktad�r ve ev sahibi ile 
cariyenin koçun tos vurmas� sonucu avluya dü� meleri sahnesini tasvir 
etmektedir31. 

Bu çal��mada ele ald�� �m�z “tos vurma” motifinin söz konusu hikâyelerle 
s�n�rl� oldu� unu kesin olarak söylememiz mümkün de� ildir. � u anda 
kütüphanelerimizde Osmanl� döneminde yaz�lm��  bulunan mensur olsun 
manzum olsun çok say�da el de� memi�  hikâye külliyâtlar� bulunmaktad�r. 
�leride bir gün bu motifin kullan�ld�� � ba� ka hikâyelerin ortaya ç�kabilece� i ve 
üzerinde çal�� �labilece� ini göz ard� etmemek gerekir. 

� u anda elimizde bulunan bilgilere göre Cinânî’den k�sa bir süre sonra 
Atâyî, bu motifi i� lemi�  ve sanatkârâne bir üslûpla yeniden ele alm�� t�r. Aradan 
üçyüz y�la yak�n bir süre geçtikten sonra da Ömer Seyfettin, modern hikâye 
tekni� iyle zenginle� tirerek okuyucuya ula� t�rm�� t�r. Aradan geçen uzun zaman 
içinde motifin tekrar i� lenmi�  oldu� u muhakkakt�r. Fakat elimizde �u an için 
Ömer Seyfettin’in bu motifi hikâyesine nas�l ve hangi kaynaktan ald�� �na dair 
herhangi bir ipucu da yoktur. Tahminimizce, Ömer Seyfettin bu hikâyesini ya 
Atâyî veya ba�ka bir yaz�l� eserden veya motifin sözlü kültürde ya�ayan 
�eklinden yararlanm��  olabilir. Cinânî’den alm��  olma ihtimali ise Cinânî’nin 
eserinin nüshalar�n�n azl�� � dü�ünülecek olursa çok dü� üktür. 

                                                
31 Bu minyatür ve ba� ka minyatürler için bkz: Sema Nilgün Erdo� an: Sexual Life in Ottoman 

Society, �stanbul, 2000, s. 44, 112, 128, 133. Yazar, kitab�nda kulland�� � minyatürleri hangi 
nüshadan ald�� �n� belirtmemi� tir. Bu minyatürlerden birkaç�n� kitab�n�n sonuna alan Murat 
Bardakç�, nüshan�n �stanbul Türk ve �slam Eserleri Müzesi’nde bulundu� unu ifade ediyor. 
(Murat Bardakç�: Osmanl�’da Seks, �stanbul, 2005.) Tunca Kortantamer’in çal�� mas�nda da 
Türk ve �slâm Eserleri Müzesi 1969 numaral� yazman�n minyatürlü oldu� unu belirtiyor. Ad� 
geçen yazarlar minyatürleri bu nüshadan alm��  olabilirlar. Bkz. Nev’î-zâde Atâyî ve 
Hamse’si, �zmir 1997, s. 136. 


